
33 1.—3

[Translation.]
No. 71/24, Pitihana a Te Paea Ahipene me etahi atu c 33 ; No. 72/24, Pitihana a Timi Kara me

etahi atu c 47; No. 167/24, Pitihana a Te Rauna Hape me etahi atu c 43; No. 267/24,
Pitihana a Te Hata TiPoki.

E inoi ana kia uiuia te murunga pokanoatanga i Kauhouroa Poraka.
Kua whakakaua ahau kia ripoata kite whakaaro a te Komiti me tuku atu enei pitihana kite

Kawanatanga kia whiriwhiria.
17 o Oketopa, 1924.

No. 147/24,—Petition of Hemi P. Huata and 126 Others.
Praying for an. inquiry re confiscation of lands known as the Taramarama and Opouiti Blocks.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for consideration.

17th October, 1924,

[Translation.]
No. 147/24.—Pitihana a Hemi P. Huata me etahi atu 126.

E inoi ana kia uiuia te taha ki nga whenua i murua c mohiotia nei ko Taramarama me Opouiti
Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki to whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite
Kawanatanga kia whiriwhiria.

17 o Oketopa, 1924.

No. 149/24.—Petition of Te Naera te Houkotuku and 10 Others.
Praying for relief in respect of hardships imposed by the confiscation of their lands.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for consideration.

17th October, 1924.

[Translation.]
No. 149/24.—Pitihana a Te Naera te Houkotuku me etahi atu 10.

E tnoi ana kia whakaoraina te mate, i pa ki a ratau i runga i te murunga i o ratau whenua.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite

Kawanatanga kia whiriwhiria.
17 o Oketopa, 1924.

No. 45/24.—Petition of Rewiti Rewtri Manuarikt.
Praying for the, return of land taken by the Government when the Ngatiawa lands were confiscated.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for consideration.

17th October, 1924.

[Translation.]
No. 45/24.—Pitihana a Rewiti Rewiri Manuarikt.

E inoi ana kia whakahokia atu te whenua i tangohia c te Kawanatanga i te wa i murua ai nga
whenua o Ngatiawa.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite
Kawanatanga kia whiriwhiria.

17 o Oketopa, 1924.

No. 109/24.—Petition of Taroa te Ringitanga and 1.7 Others.
Praying that the Order in Council authorizing the approval of an agreement between the Native,
owners of the Tiroa Block and Messrs. Ellis and Burnand tor the timber rights be revoked.

I am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to
the Government for consideration.

17th October, 1924, —

[Translation.]
No. 109/24.—Pitihana a Taroa te Ringitanga me etahi atu 17.

E inoi ana kia whakakorea atu te Ota Kaunihera nana i whakamana te whakaaetanga o te kirimini i
waenganui i nga Maori no ratau a te Tiroa Poraka me Ellis me Burnand mo te taha ki nga rakau.

Kua whakahaua ahau kia ripoata kite whakaaro a te Komiti me tuku atu tenei pitihana kite
Kawanatanga kia whiriwhiria.

17 o Oketopa, 1924.
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